22 Sunday in Ordinary Time
22 Domingo del Tiempo Ordinario

St. Juan Diego Parish

Archdiocese of Portland in Oregon

August 31/September 1, 2024
1 de septiembre del 2024

Our Mission: At St. Juan Diego Catholic Church, we are a diverse community that strives to welcome
everyone with dignity, respect and belonging by living the Good News of Jesus Christ.

Nuestra Mision: En la iglesia Catdlica de San Juan Diego, somos una comunidad diversa que se esfuerza por dar
la bienvenida a todos con dignidad, respeto y pertenencia al vivir la Buen Nueva de Jesucristo.

Stewardship Moment

In today’s second reading, St. James urges us to be “Doers of the Word, and not hearers only” (James 1:22).
Being a “Doer of the Word” means being a good steward of the Gospel; meditating on the sacred scriptures
and putting the teachings of Jesus Christ into action in our day-to-day lives. Whenever we are uncertain as to
what decisions to make or actions to take as good stewards of the Gospel, St. James reminds us: We can never
go wrong if we resist popular values that are not compatible with the Gospel and we come to the aid of those
who are burdened, distressed or poor. Being a steward of the Gospel is not taking one single action. It means
embracing a lifestyle as a follower of Jesus Christ. What can we do this week to be better “Doers of the

Word?”

Un Momento de Corrersponsabolidad

En la segunda lectura de hoy, Santiago nos alienta a ser “hacedores de la Palabra, y no solamente oidores”
(Santiago1:22). Ser un “hacedor de la Palabra” significa ser un buen corresponsable del Evangelio; meditar
sobre las sagradas escrituras y poner las enseflanzas de Jesucristo en accién en nuestra vida diaria. Cada vez
que tenemos duda sobre qué decisiones hacer o qué acciones realizar como buenos corresponsables del
Evangelio, Santiago nos recuerda: nunca podemos estar equivocados si nos tresistimos a los valores populares
que no son compatibles con el Evangelio y vamos en ayuda de aquellos que estan agobiados, angustiados o
afligidos por la pobreza. Ser un corresponsable del Evangelio no es tomar una accién individual. Significa
abrazar un estilo de vida como seguidor de Jesucristo. ¢Qué podemos hacer esta semana para ser mejores

“hacedores de la Palabra”?

MASS SCHEDULE
Monday
6:00 pm Bilingual

Tuesday & Wednesday
6:00 pm English

Thursday
12:00 pm English

Saturday
5:00 pm English

Sunday
8:30 am English
12:30 pm English

HORARIO DE MISA
Domingo

10:30 am Espafiol

Order of Christian Initiation for Adults (OCIA)

Are you interested in becoming Catholic? Or maybe you were
baptized young, but never made your first communion? Or would
you just like to learn a lot more about what it means to be Catholic?
Do you know someone who would be interested in being Catholic, or
growing deeper? Order of Christian Initiation for Adults (OCIA)
classes meet on Tuesday evenings throughout the school-year. We
will focus on how we experience the love of Jesus as Catholics, and
prepare individuals to receive the Sacraments of Baptism,
Confirmation and Eucharist at Easter. For the first couple of classes
we will be especially interested to hear any questions you may have,
and you are welcome to participate in the process with your
questions, your insights, and your faith story. For more information,
ot to sign up, please email Michael Ferry at michacl@mwfetry.com ot
call the parish cell phone, 503-880-3337.

Orden de Iniciacion Cristiana para Adultos (OICA)

¢Estd interesado/a en convertirse en Catolico(a)? ¢O tal vez fue
bautizado(a) joven, pero nunca hizo su primera Comuniéon o
Confirmacién? ;Conoce a alguien que estatia interesado(a) en ser
Catdlico(a), o profundizar mas? Si es usted mayor de 18 afios y
necesita cualquiera de los Sacramentos de Iniciacion: Bautizo,
Confirmacién y Comunién, podemos ayudarlo en este proceso, a
través de las clases llamadas Orden de Iniciacion Cristiana para
Adultos (OICA). Nuestras clases en Espafiol comenzaran en el mes
de septiembre. Estableceremos las fechas y la frecuencia de las clases
en base a lo que mejor funcione para el grupo. Para obtener mas
informacién o para inscribirse, envie por favor un correo electrénico
a Fabiin Gomez ( rcia.ocia@gmail.com ), o llame la oficina de la
parroquia 503-644-1617 o al celular de la iglesia 503-880-3337 y nos
pondremos en contacto con usted.

RECONCILIATION
RECONCILIACION

\.I
FUNERAL MASS FOR

Dorothy Brieht Wednesday/Miércoles
S i 5:00-5:45 pm
WEDNESDAY, SEPTEMBER 4TH
AR Saturday/Sabado
FOLLOWED BY A 350pm 0 450

RECEPTION IN THE HALL
THE OFFICE WILL BE

CLOSING

LA OFICINA

CERRARA

A LAS 12 PM EL 3 DE SEPT.

The office will be .

Closed

SUNDAY 01 SEPTEMBER
DOMINGO SEPTIEMBRE

Mass Intention
If you would like to add a name to our
Mass Intention, please email Jeny here.

Intenciones

Si desea agregar un nombre a nuestras
intenciones, envié un cotreo a

Jeny aqui.

AN L8

Coffee & donul
after every Saturday &
Sunday mass in the

church hall.

Bulletin items are due Tuesday by

e La oficina estara

Articulos para el boletin deben ser
enviados antes del martes a e rr a a
las 11:00 am. ;
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Weekly Parish Schedule

To have a Mass offered for anyone, please
call Jeny in the parish office. Suggested
donation $10Please make your checks payable to
St. Juan Diego Parish

Scripture Readings Lecturas

August 31/September 1 1 de septiembte

First Reading: Deuteronomy 4:1-2, 6-8 Primera Lectura: Deuteronomio 4,1-2. 6-8

Second Reading: James 1:17-18, 21b-22, 27 Segunda Lectura: Santiago 1, 17-18. 21-22. 27

Gospel: Mark 7:1-8, 14-15, 21-23 Evangelio: Marcos 7, 1-8. 14-15. 21-23

Social Justice Mass Intention

You are invited to attend and pray on Wednesday, August 28. The Mass intention is for:
Students and Teachers.

Teachers serve as mentors, empowering students with skills such as leadership, communication
and perseverance that shape students into independent agents of change. When given the right
guidance and encouragement, students can accomplish amazing things. As teachers and students
prepate for the new school year, they bring with them the joy of learning and community.

Intenciones del Ministerio de Justicia Social

Esta invitado a asistir y orar en la misa del miércoles 28 de agosto. La intencion de la misa es
por: Estudiantes y maestros (as).

Los maestros actuan como mentores, empoderando a los estudiantes con habilidades como
liderazgo, comunicacion y perseverancia que los convierten en agentes de cambio independien-
tes. Cuando se les brinda la orientacion y el estimulo adecuados, los estudiantes pueden lograr
cosas asombrosas. Mientras los maestros y estudiantes se preparan para el nuevo afio escolar,
traen consigo la alegtia del aprendizaje y la comunidad.

Creation Corner

September Garden Checklist from the Metro Area Master Gardeners OSU Extension
Service.

Check out this 3 minute video to learn how to fix a patchy lawn, what to plant for fall, get fruit
trees ready for winter and more. (Courtesy of OSU Extension Services)
https://www.youtube.com/watch?v=UdIL4UPsfIKg&t=1s

Rincon de Ca Creation

Lista de verificacion para el jardin de septiembre de los Maestros jardineros del area
metropolitana del Servicio de extension de la OSU.

Mire este video de 3 minutos para aprender cémo arreglar un césped irregular, qué plantar para
el otoflo, preparar arboles frutales para el invierno y mas. (Cortesfa del Servicio de extension de
la OSU) https://www.youtube.com/watch?v=UdI 4UPsfIKg&t=1s

Visitas a los Enfermos y Confinados en el hogar

Estamos agradecidos con aquellos que dan su tiempo y cuidado para llevar la Sagrada Comunion
a nuestros feligreses que no pueden asistir a la iglesia cada semana debido a una enfermedad o
dolencia. Si conoce a alguien a quien le gustaria recibir la Comunién en su hogar, comuniquese
con la oficina parroquial al 503-880-3337.

Date Mass Times
3:30 pm - 4:30 pm
Saturday, Reconciliation/Reconciliacion
Aug. 31,
2024 5:00 pm
English Mass
72 Maria Grabner
8:30 am
English Mass
Sunday, SJD Community
Sept 1, 2024 10:30 am
Domingo 1 Misa en Espafiol
septiembre 12:30 pm
English Mass
Truong D.Y
6:00 pm
Néon;lagr ’ Daily Mass
ept- ' A. Warren Wills
6:00 pm
T; estde;’y, Daily Mass
pt- ' Mary Stevanus
5:00 pm - 5:45 pm
Reconciliation
Wednesday Reconciliacion
b
Sept. 4 6:00 pm
Daily Mass
Students and Teachers
Thursday, 12.:00 pm
Sent 5. 2024 Daily Mass
Pt Rev. Paul HMC
3:30 pm - 4:30 pm
Reconciliation/Reconciliacion
Saturday,
Sept .7, 2024 5:00 pm
English Mass
All Souls
8:30 am
English Mass
Sunday, .
Sept 8, 2024 10:30 am

Domingo 8
septiembre

Misa en Espafiol
Comunidad de SJD

12:30 pm
English Mass
Joseph Truong DVLan

Eucharistic Adoration
Wednesdays
6:30 pm - 8:30 pm

Adoracion Eucaristica
Visitations to the Sick and

Homebound

Miercoles
6:30 pm - 8:30 pm

Despues de la Misa

Following 6pm Mass
We are grateful to those who give their
time and care to bring Holy Commun-
ion to our parishioners who cannot
make it to church each week due to sick-

Thank you for supporting our Parish!
Gracias por apoyar a nuestra parroquia!

Aug. 24/25 Attendance ... 1385 . .
Collection Basket . $4.522.01 ness or 1nﬁr1'nlty. It you know of anyone
’ who would like to receive Communion
Electronically/by mail ... $3,672.40 |in their home, please contact the parish

office at 503-880-3337.

Projected weekly need ...

$ 14,230
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We would like to add some additional members to
our Sunday Hospitality crew. You would be assigned
one Sunday a month, with the option of trading with

other crew members when conflicts arise. On the
job training provided! We especially need additional

help for the 8:30 mass beginning this fall. If
interested, please contact Jeanne Sabbe at

jeannesabbe@comcast.net

SVdP Backpack Ministry

As the new school year begins, the St. Vincent de Paul Backpack
Ministry is gearing up as well. Each year this ministry works with local
schools to provide for students who are in need of food over the week-
ends. Our volunteers pack bags of food and deliver them to he schools
on Wednesdays. On Friday the food is distributed to the children to
carry home for the weekend. For this reason, we try to keep the weight
under 6 pounds. This year there are a total of 69 students that have
been identified from the 4 schools we support.

This month, we ask for your help with the needs of the Backpack
Ministry. The greatest needs are peanut butter, soup, ravioli, chili,
macaroni & cheese cups, instant oatmeal packets, fruit cups (except
applesauce), microwave popcorn, granola bars, and sleeves of crackers.

You may bring your donations to any of the Masses next weekend or to
the pantry during open hours on Mondays 4:00 pm — 5:30 pm and
Fridays 11:00 am — 12:30 pm. Checks should be made out to SVdP
Food Pantry. Thank you so much for your generosity.

Ministerio de Mochilas de San Vicente de Paul

A medida que comienza el nuevo afio escolar, el Ministerio de
Mochilas de San Vicente de Paul también se esta preparando. Cada afio,
este ministerio trabaja con las escuelas locales para brindarles a los
estudiantes que necesitan alimentos durante los fines de semana. Nues-
tros voluntarios empacan bolsas de comida y las entregan a las escuelas
los miércoles. El viernes, la comida se distribuye a los nifios para que la
lleven a casa durante el fin de semana. Por esta razén, tratamos de
mantener el peso por debajo de 6 libras. Este afio, hay un total de 69
estudiantes que han sido identificados de las 4 escuelas que apoyamos.

Este mes, pedimos su ayuda con las necesidades del Ministerio de
Mochilas. Las mayores necesidades son mantequilla de mani, sopa,
ravioles, chile, tazas de macarrones con queso, paquetes de avena
instantanea, tazas de fruta (excepto puré de manzana), palomitas de
maiz para microondas, batras de granola y bolsas de galletas.

Puede traer sus donaciones a cualquiera de las misas del proximo fin de
semana o a la despensa durante el horario de atencion los lunes de 4:00
pm y los viernes de 11:00 am. Los cheques deben hacerse a nombre de
SVdP Food Pantry. Muchas gracias por su generosidad.

I /

Saturday,
January li

Classes

Registration begins September 8th.

Candidates must attend both classes. &

Stop by the office to register and bring - T

a copy of your Baptism certificate. Salul (16\} ;
January 18

For more information, please call the
parish cell phone 503-880-3337 or
email Jeny at

jvelazquez@stjuandiego.org 10:00 am

12:00 pm

This class is only for those who have

received Baptism and First Communion.

The Knights of Columbus are planning a Parish Golf
Tournament at Claremont Golf Club on September 22, 2024. It will be
a 9-hole 4 person scramble followed by a potluck. Sign-up will begin
late August at the Masses.

Cost is $30 a person for golf and there will be some prizes. Contact
Les Fahey if you have questions at 503-784-0331.

Save the Date
Saturday, September 28th from 9:00 AM - 1:00 PM
Volunteers Needed

On Saturday, September 28th, St. Juan Diego will be hosting a FREE
electronic waste recycling event in the lower parking lot. Worn-out
athletic shoes and socks will also be collected. We are looking for
volunteers to help with traffic flow and sorting during the event.

We will have two shifts: 8:45 - 11:00 AM and 11:00 AM - 1:30 PM.
This is a great opportunity for families to volunteer together and for
youth to get service hours.

Please email the Social Justice Ministry at sjdsocialjustice@gmail.com

if you are able to volunteer.

Guarde la Fecha
Sabado 28 de septiembre de 9:00 am - 1:00 pm
Se Necesitan Voluntarios

El sabado 28 de septiembre, San Juan Diego organizara un evento
GRATUITO de reciclaje de desechos electronicos en el
estacionamiento de abajo. También se recogeran calzado deportivo y
calcetines desgastados. Estamos buscando voluntarios para ayudar con
el flujo del trafico y la clasificacién durante el evento. Tendremos dos
turnos: 8:45 am - 11:00 am y 11:00 am - 1:30 pm.

Esta es una gran oportunidad para que las familias trabajen juntas
como voluntarias y para que los jévenes obtengan horas de servicio.

Envie un correo electrénico al Ministerio de Justicia Social a

sjdsocialjustice@gmail.com si puede set voluntatio.
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St. Juan Diego Catholic Church Parish Staff (503) 644-1617

Office: 5995 NW 178th Ave., Fr. Hans Mueller frhans@stjuandiego.org

Portland, OR 97229 Pastor Ext. 204

Phone: 503.644.1617 IR)ev. Mzt. Dennis Desmarais desmarais5@comcast.net
Parish Cell Phone: 503.880.3337 cacon .
Sacramental Emergency: 971.867.4176  [Rev. Mr. Hugo Patifio deacon.hugo@yahoo.com
Email: office@stjuandiego.org Diacono/Deacon . _ i

) ) Jeny Velazquez-Samayoa jvelazquez@stjuandiego.org
Office Hours/Horarios de Oficina: Admin. Assistant Ext. 200

Tues. & Thurs. /Martes & Jueves: 9:00 am - 12:00 pm, Parish Cell Phone: 503-880-3337
1:00 pm - 2:30 pm -

Ana Gatcia agarcia@stjuandiego.otg
Sunday/Domingo: 8:00 am - 12:30 pm Business Manager Ext. 201
www.stjuandiego.org Kristin Mombert kmombert@stjuandiego.org
- - Director of Faith Formation &  Ext. 202
St. Vincent de Paul Food Pantry / Despensa de Alimentos yo.¢h Ministry
503-985-6046 'Work Cell Phone: 971-217-8935
sjd.svdp@gmail.com IAdriel Algiene aalgiene@stjuandiego.org
Monday/Lunes: 4:00 pm - 5:30 pm Coordinator of Music Ext. 203
Friday/Viernes: 11:00 am - 12:30 pm IAnthony Ordway sjdmaintenance@gmail.com
Maintenance

Prayer Chain
Our Prayer chain is immediate, short-term support. To
submit a prayer request please send an email to:
sjdprayerchain@googlegroups.com. Donate Now p~:

Cadena de Oracion
Nuestra cadena de Oracién es apoyo inmediato, a corto plazo.
Para enviar una solicitud, envie un correo electrénico a:

sjdprayerchain@googlegroups.com.

Please Support Our Sponsors
Por favor Apoye a Nuestros Patrocinadores

{ 5 DUYCK & VANDEHE) Hard to say... Hail Mary, full of grace.
Thls Space 1S @ easy to work with! Tanasbourne
F' v 3 3
avallable 4 - :\ : Pediatrics
, 6\ =) Raquel Apodaca, MD
0 ! A\ - (parishioner)
. v 2 IR c I Nicole Castonguay, MD
Este espacio g HEATING & COOLING (Hablamos espafiol)
AV JWNEL 17895 NW Evergreen
AMILY OPERATED Parkway #110
eSta | 1‘ : | 'i,. 1 Beaverton, OR 97006
: : : 503.690.8195
dlsponlble, ; A : - 503.281.0752
0 4 OME.CO c o www.anctilheating-cooling.com
2 =N PERSONAL INJURY
S_p?’lngeT SPA /u KLY WILLS & ESTATES
perciat. BUSINESS LAW D‘
And Son Law office of —_]Anchl umbing
The only Family owned DOUGL]’)‘S F. lﬁNGELL P.C.
Funeral Home i i e e it o . arishioner CLEANING SERVICES LLC 503-642-7323
in Aloha, Beaverton Comeses usl Professional
& Hillsboro. e s o Commercial & .Res.idential Cleaning
. o i N Parishioners S .
John Springer S onid droeses Fully Licensed and Bonded ervicing your
www.springerandson.com Y el T o s .9;1#00 SYDV BfmesoRRoagéz Call for a free estimate Parish since 1975
0 6.1000 it #305 Portland OR 97225 971-533-0678 or e-mail to
503.350. Portiand, OR, 97209 503.336.0053 sicleaningpdx@gmail.com
208-227-3790 doug@angell-legal.com
www.sparklygowns.com
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Office (503) 644-1617

1 Parish Cell Phone: 503-880-3337
Updated 06/25/24 St. J uan Dlego Church Sacramental Emergency: (971) 867-4176
Archdiocese of Portland in Oregon Office Hours
‘\ 5995 NW 178th Ave, Portland, OR 97229 Tues. & Thurs. 9 AM - 2:30 PM & Sunday 8§ AM - 12:30 PM
)\ www.stjuandiego.org

Mass Schedule

Saturday Vigil Mass Sacrament of Reconciliation Fr. Hans Mueller, Pastor, frhans@stjuandiego.org
5:00 PM (English) 3:30 - 4:30 PM Saturday Rev. Mr. Dennis Desmarais, Deacon: desmarais5@comcast.net
Sunday Masses 5:00 - 5:45 PM Wednesday Jeny Velazquez-Samayoa, Administrative Assistant, jvelazquez@stjuandiego.org
8:30 AM English Weekday Masses Ana Garcia, Business Manager, agarcia@stjuandiego.org
10:30 AM Spanish 6 PM Monday - Wednesday Anthony Ordway, Maintenance, sjdmaitenance@gmail.com
12:30 PM English 12 PM - Thursday Adriel Algiene, Music Coordinator, aalgiene@stjuandiego.org
Holy Day Mass: 6 PM English Kristin Mombert, Director of Faith Formation & Youth Ministry, kmombert@stjuandiego.org
7:30 PM Spanish

Parish Ministries

Pastoral Council: Art Bahrs, Laura Aguirre, Kathy Marshall, Xavier Tong, Alejandra Olvera,
Presenta Almeida, Nancy Smith, Fr. Hans Mueller
Admin Council: Pat Kurkoski (Chair), Jerzy Rub, Doody Boliba, Jan Moran, Linda Bartle, Dave Marcantuono, Fr. Hans Mueller, Ana Garcia (ex officio)

Admin Council: Pat Kurkoski, pjkurkoski@hotmail.com Mass Collection Counters: Dan Remington, dlremington@comcast.net

Altar Servers (English): Suzanne Martin, marsuz28(@gmail.com Men's Retreat: Rev. Mr. Dennis Desmarais, desmaraisS(@comcast.net;

Altar Servers (Spanish): Ana Martinez Middle & High School Youth Ministry: Kristin Mombert, kmombert@stjuandiego.org
Baptism Prep: Jeny Velazquez-Samayoa, jvelazquez@stjuandiego.org Music Ministry: Adriel Algiene, aalgiene@stjuandiego.org

Bulletin Articles: Jeny Velazquez-Samayoa, jvelazquez@stjuandiego.org New Parishioner Welcome: Wanda Schwab, schwablogie@gmail.com

Bulletin Sponsors: Ana Garcia, agarcia@stjuandiego.org Parish Events: Kathy Marshall, marsh06(@comcast.net

Caregivers: Larry Eisenbach, nuthouse7@frontier.com Pastoral Council: Xavier Tong, xavtong@gmail.com

Capital Campaign Continuation Committee: Les Fahey,faheyventures@earthlink.net ~Pastoral Care/[Homebound Ministry: Gail Wilhelms gailwilhelms@gmail.com
Eucharistic Ministers: Gail Wilhelms, gailwilhelms@gmail.com Prayer Chain: sjdcrisisprayerchain@googlegroups.com

Faith Café: Catherine Moore, moorefun99@comcast.net RCIA: Michael Ferry michael@mwferry.com

Faith Formation: Kristin Mombert, kmombert@stjuandiego.org RICA: Diacono Diego dkndiego@gmail.com .

Family Promise: Kathy Marshall, kmarsd6@gmail.com Retlr.o de Mujeres: Laura Aguirre, 1agu1ne230@gma1l.com

Funeral Ministry: Gail Wilhelms gailwilhelms@gmail.com Sacristans: Therese Nguyen, therese.nguyen.1975@gmail.com

First Eucharist and Confirmation Prep: Kristin Mombert, kmombert@stjuandiego.org Spanish Greeters: Maria Rodriguez, 73mariarodriguez@gmail.com

Greeters: Katie Kammer, kammerkatie@gmail.com Social Justice: Mary Johnson and Alicia Schubert, sjdsocialjustice@gmail.com
Grupo San Juan Diego: Juan Tellez, jtellezv8@gmail.com St. Vincent De Paul: Peggy Brice, sjd.svdp@gmail.com

Vocations: John & Carol Brewer cbrewer@vincio.com

Hospitality on Sunday: Jeanne Sabbe, jeannesabbe@comcast.net ) - - -
Website: Kristin Mombert, kmombert@stjuandiego.org

Hospitality on Saturday: Charles Augustine, augustine.charles@gmail.com

Knights of Columbus: Rick Hatmaker, rickhat@frontier.com Women'’s Retreat: Sarah Richmond, sarahrichmond03@gmail.com
Lectors: Adricl Algiene aalgiene@sti’uan diego.ore Worship Environment Committee: Sherri Dyck, sherri.dyck@yahoo.com
Lectors (Spanish): Veronica Aguilar, veronica.aguilar@gmail.com Zacchaeus Ministry: M_ary Jane Weber, howeweber@gmail.com
Maintenance Committee: Anthony Ordway, sjdmaintenance@gmail.com St. Vincent de Paul Food Pantry (503) 985-6046

Marriage Prep: Jeny Velazquez-Samayoa, jvelazquez@stjuandiego.org Hours: Mon 4:00-5:30 PM, Fri 11:00 AM -12:30 PM
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St. Juan Diego Catholic Church

Sep 2024 (Pacific Time - Los Angeles)

Sun Mon Tue Wed Thu Fri Sat
. Lz | = e | LS | (s | L7 |
[ Bunaing rund Giving Weekend ] [ Tabor Day ] TCe Closes at 12.00pm 11am - Funeral Mass Dorothy Bright 12pm - Daily Mass 11am - SVDP Food Pantry

' Name agWeeRenE '
' Office Closed '

8:30am - Mass

10:30am - Mass (Spanish)
12:30pm - Mass (Baptism)

5:30pm - Evening Prayer

4pm - SVDP Food Pantry
6pm - Daily Mass

7pm - Luz Divina

6pm - Daily Mass

6:30pm - Crecimiento en la Fe
6:30pm - Young Adult Group
7pm - Choir Practice

7pm - Knights of Columbus Officers

5pm - Reconciliation

6pm - Daily Mass

6:30pm - Adoration

6:30pm - Bible Study

6:30pm - Shalom Ministries
7pm - Admin Council Meeting

7pm - Legion of Mary

6:30pm - Grupo Vida Mujeres

7pm - Choir Practice

5pm - Wedding Rehearsal

7pm - Casa de |a Palabra

' Food Collection '

6am - Adoracion al Santisimo

8:30am - Cafecitos de Oracion
9am - OICA Spanish Class
9am - Shalom Prayer Meeting
1pm - Wedding Reyes/Bernal
3:30pm - Reconciliation

5pm - Mass

6pm - Coffee & Donuts

6:15pm - ZackPack Potluck

' Food Collection '

8:30am - Mass

10:30am - Mass (Spanish) Bautizos
12:30pm - Mass
12:30pm - Youth Ministry/Confirmation

5:30pm - Evening Prayer

s |

4pm - SVDP Food Pantry

6pm - Daily Mass

10

6pm - Daily Mass

6:30pm - Crecimiento en la Fe
6:30pm - Young Adult Group
7pm - Choir Practice

7pm - Knights of Columbus

11

5pm - Reconciliation
6pm - Daily Mass
6:30pm - Adoration
7pm - Legion of Mary

7pm - Social Justice Ministry

12pm - Daily Mass
6:30pm - Grupo Vida Mujeres

7pm - Choir Practice

12

11am - SVDP Food Pantry
5pm - Wedding Rehearsal

6:30pm - Grupo Vida Hombres

13

2|
' Seminarnan Kppea '

6am - Adoracion al Santisimo

10:30am - Spanish Baptisms

1pm - Wedding Vivanco/Hernandez
3:30pm - Reconciliation

5pm - Mass

6pm - Coffee & Donuts

6pm - Worship & Praise Music

15
['S_rlﬁemmanan ppeal

8:30am - Mass

10:30am - Mass (Spanish) Bautizo
12:30pm - Mass
12:30pm - Youth Ministry/Confirmation

5:30pm - Evening Prayer

4pm - SVDP Food Pantry
6pm - Daily Mass

7pm - Luz Divina

16

17

6pm - Daily Mass

6:30pm - Crecimiento en la Fe
6:30pm - SVdP Meeting
6:30pm - Young Adult Group

7pm - Choir Practice

18

5pm - Reconciliation

6pm - Daily Mass

6:30pm - Adoration

6:30pm - RC Challenge Board Meeting
6:30pm - Shalom Ministries

7pm - Legion of Mary

12pm - Daily Mass
6:30pm - Grupo Vida Mujeres

7pm - Choir Practice

19

11am - SVDP Food Pantry

6:30pm - Grupo Vida Hombres

20

21

6am - Adoracion al Santisimo
10:30am - Mini Retreat
3:30pm - Reconciliation

5pm - Mass (Baptism)

6pm - Coffee & Donuts

22

8:30am - Mass

10:30am - Mass (Spanish)

12:30pm - Mass

12:30pm - Youth Ministry/Confirmation
5:30pm - Evening Prayer

6pm - Golf Tournament Pot Luck

4pm - SVDP Food Pantry

6pm - Daily Mass

23

24

6pm - Daily Mass
6:30pm - Crecimiento en la Fe
6:30pm - Young Adult Group

7pm - Choir Practice

25

5pm - Reconciliation
6pm - Daily Mass
6:30pm - Adoration
7pm - Legion of Mary

7pm - Pastoral Council

12pm - Daily Mass
6:30pm - Grupo Vida Mujeres

7pm - Choir Practice

26

11am - SVDP Food Pantry

6:30pm - Grupo Vida Hombres

27

28

6am - Adoracion al Santisimo

10:30am - Mini Retreat (Spanish Mass)
3:30pm - Reconciliation

5pm - Mass

6pm - Coffee & Donuts

29

8:30am - Mass

10:30am - Mass (Spanish)

12:30pm - Mass

1:30pm - Youth Ministry Kick-off BBQ

5:30pm - Evening Prayer

4pm - SVDP Food Pantry

6pm - Daily Mass

30




